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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
GALÁS

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Dios nonee

Xtiidz Ndzon me lo miech. Led miechd bzoo naa,
led miechd pxeeḻ naa, sinque Jesús pxeeḻ naa, me
ni Dios Pxozme, meṉ ne bleebanme.

2 Laa naa rxeḻ tib guits rii ziaad lo to zigne
no to nëz Galás i, nac to zha ne ngab lo Jesús;
rquiaabdiuzh naa to, ni scagaa grë zha rii laa zho
rxeeḻ bdiuzh lo to. 3 Dios meṉ ne nac Pxoz ne,
ni Jesús meṉ ndzon ne rnabey, me nac meṉ ne
tsoxco grë zhizhgab to, zeeṉa peet tsienied guic to.
4 Jesús bdeed xquieḻmban bdiizhme xtoḻ ne, psilaa
me no lo grëtaa guieḻntseeb ne no lo guidzliu rii,
laaw beeṉ me zigne gocladzse Dios meṉ ne nac
Pxozme. 5 ¡GotsaadziuuṉnonneDios sca, ni gdziṉd
dze ne csaan ne dziuuṉnon neme! Sca rieguiaḻa.

6Rzee zdoo naa goṉ ne gardle gac nroob dze ga,
laa to bzozitle lo Xtiidz Ndzon Dios, meṉ ne bredz
to pcaaniame to, porne nquialadz Jesús to. Wseed
ne rliladz to niina, masaque rzac to na miṉcogaa
csilaa to lo doḻ. 7 Per guieṉdraa stib wseed ne goṉ
csilaa ne lo doḻ. Miṉe naca zha ne biadseed to i,
lega rquidiese zho to, racladz zho ctsëë zho miṉe
nac Xtiidz Ndzon Jesús.

8 Grëse zha ne guiaadnie stiblo wseed miṉe
pseete no to, ni gnë zho lëë miṉ co csilaa to lo
doḻ; zha ne sca guṉ,miech ndziibdeele ga nac zho.
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Teḻ chotaa sca guṉ, niicle teḻ naazhala, tib anjl ne
guietgaa gbaaw, ible zdzibdee Dios zho. 9 Bnele
naaw lo to, ni na laawrnequenaa stib: Teḻ cho zha
ne guiadseed to stiblo wseedmiṉe pseete no to, ni
gnë zho lëë miṉ co csilaa to lo doḻ, ible zdzibdee
Dios zho.

10Nana goṉ ne znu rne naa, no to guiab parne
guiaṉnziuu naa lo miech gane znu rne naa; per
goḻgacnaṉ gaṉle, quiaguibd naa guiaṉnziuu naa lo
miech, sinque laa naanoxco guṉnaamiṉe rnabey
Dios. ¡Sac teḻne leḻ ncuaaṉe gleynie miech noxco
naa, nlid dzigo xtsiiṉ Jesús ga noyuṉ naa!

Jesús pxeeḻ Pabl gnee Pabl Xtiidzme
11Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle: Wseed ne nac

Xtiidz Ndzon Jesús,miṉe biaḻseed naa to, led guicd
miech biaba. 12 Paat biad naa nseed miech naaw,
sinque Jesúszhal bneedza lo naa.

13 Led naṉle to gaṉle, zha nactaa grë miṉe beṉ
naa zeeṉebii nonaa lo zhiwseed zha Israel; ptsidiḻ
naa grë miech ne no xnëz Jesús, blëënie naa zho,
pquianaḻ naa nloozh naa zho. 14 Bzhoob diidz ne
naa nac zha ne pseedraa lo grë meṉladz naa, zha
ne tipse biagrëë naa scuel; naa nac zha ne neer lo
zho, sac naa ruṉ grësemiṉe rnabey zhiwseed zha
Israel, ni naa rioxcoraa ruṉ grëse miṉe beeṉ grë
pxozgol no. Sca nagoṉ goc naa lo zha Israel.

15 Ible güeynied guic naa, antes ne gal naa laa
Dios bzooblole naa guṉbey naa Xpëëd me; laa me
bleextsole naa, niapse porne nquialadz me naa.
Zeeṉe bdziṉ dze co 16 laa me blu me lo naa, bzo
menaa ga naa zaatne ndxie grëmiech ne nacdraa
zha Israel, gaseed naa zho Xtiidz memiṉe glu zha
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laa zho lo doḻ. Zeeṉe blozh goṉ naa Xpëëd me,
biad naa niaguib naa ne gooṉ dieṉ cho nseed naa,
17niniicle biadgaanaa Jerusalén,nianabdiidznaa
lo grë zha ne pxeeḻle me nonee Xtiidz me; sinque
laa naa bia nëzArab, wbirele naa nëz co, dzigoraa
bdziiṉ naa Damasc stib.

18Gocle tsoṉ iza dzigoraa bia naa Jerusalén, hor
coraa beeṉbey naa Pedr; blëz naa lo me ga tsiiṉ
ngbidz. 19Gaque beeṉbey naa Jacob bets Jesús, laa
grëraa zha ne pxeeḻ Jesús noyuṉ xtsiiṉ me, ni tib
zho goṉd naa. 20Dios zobwi gaṉle diidzli nac grë
miṉe rne naa nu, led lega rned naaw.

21Zeeṉe brie naa ga, laa naa bia nëz Siria ni nëz
Cilis. 22Grë zha Judé zha ne nole xnëz Jesús, gard
guṉbey zho naa leṉ dze co. 23Diidz ronse zho rnee
zla zha ne nacgrë zho: “Meṉ ne scataa pquianaḻ
ne, yelemenoseedmiechXtiidzDios, ni glo scataa
gocladz me nitlo mew.” 24 Dzigo rley zho, rdeed
zho xquizh lo Dios ne yele naa rliladz Jesús.

2
Rcaania zho Pabl

1 Zeeṉe blozh tsiida iza, dzigo laa naa biire bia
Jerusalén stib, bio no grop no Bernabé, ni bionie
no Tit. 2Laanaabia, sac ibDios blu lo naaneno ga
naa. Dzigo ga pcaalsa no grë no zha ne zo rnabey
lo grë zha ne no xnëz Jesús ga, bzodiidz naa lo zho
zha noseed naa grë zha ne nacd zha Israel Diidz
Ndzonne rlu lo zho zha laa zho lodoḻ,ninaa zeeṉa
guieṉ zho gaṉle ne nli rquiin dziin ne beṉle naa,
ni miṉe quiayuṉgaa naa. 3Ni nligaa bley zho bin
zhow.
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Niicle ne led zha Israeld nac Tit, per bnabeyd
zho niopaa Tit bey ne rio grë zha Israel. 4 Per lo
zha ne zioobgza no ga, lad co brieequia bla zha
ne bnab nio Tit bey co, per choot pquiaadiagd
xtiidz zho. Nac diidz ye zho rliladz Jesús, per
nlida; ib blud zho cho nac zho, ngueets bzëëb zho
lad no biadleets zho dieṉ zha mban no, niina ne
Jesúsle rnabeyno, rnabeydraa leyno. Gocladz zho
nquiaadiag no xtiidz zho, biire ndziuuṉ no miṉe
rnabey ley. 5Perni palal bdeetenodiidzniacmiṉe
rnee zho, laa no racladz guiaaṉnie to Xtiidz Ndzon
Jesúsmiṉe rlu zha laamiech lo doḻ, sacmiṉ co nac
diidzli.

6 Grë zha non ne zo rnabey lo grë zha ne no
xnëz Jesús ga (zha non guiab ne, per ndioṉ ne
gaṉle grëse ne tibaque nac ne nëz lo Dios) 7-8 ib
peet blisquid zho lo naa, niicle peet pseetragaa
zho naa. Sinque laa zho gocnaṉ gaṉle ne ib Dios
bzoonaa guṉnaa xtsiiṉme, gaseednaa grë zhane
nacd zha Israel guieṉ zho zha laa zho lo doḻ; zigne
bzoqueme Pedr noseed Pedr zha Israel. Diosmeṉ
ne bzo Pedr quiaseed Pedr zha Israel, lëëque me
bzo naa quiaseed naa grë zha ne nacd zha Israel.

9 Gacxe waa, zig nac Pedr, Jacob, Juan, zha ne
zo rnabey lo grë zha ne rliladz Jesús ga, laa zho
bieṉ ne ible naa bgaa guieḻnzaac rii, bneedz Dios
dziin rii lo naa. Dzigo rley zho haxta bzheṉ zho
nia no grop no Bernabé, laa no biaaṉ diidz ne
zha tsieseed zha Israel, laa no guioseed grë zha ne
nacd zha Israel. 10Lëësemiṉe pso zho diidz lo no,
dzioxco no dziuuṉ no xyudar grë zha ne guieṉd
pe yquiin; ni nligaa ib nonguieḻ miṉ co ni laaw
noyoxco naa.
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Ractox Pabl lo Pedr
11 Laa zeeṉe biaad Pedr Antioquí, dzigo ga nli

laa naa goctox lo Pedr, sac ncuaaṉe ndzinlidraa
quiayuṉ Pedr. 12Glo, grëse zha ne nacd zha Israel
zhane rliladzle Jesús, rzëniePedr zho, tipse rbenie
Pedr zho zeeṉe laa zho row; ni blozh ga, zeeṉe laa
bla zha ne pxeeḻ Jacob bdziṉ ga, pasëraa Pedr sca
tipse niownie zho, laa Pedr bzozit lo zho. Rdzieb
Pedr zha ne bdziṉ ga, sac lëë zha co racladz, grëse
zha zit ne rzëëb xnëz Jesús ib none tso zho bey ne
rio zha Israel. 13Grë zha Israel ne nole xnëz Jesús
ga, yeque zho laa zho gocnie Pedr lo xtseb Pedr
ga, haxta ye Bernabé wbig lo zho. 14Nacne zeeṉe
goṉ naa sca zienaḻdraa zho zigne nacpaa wseed
ne ziaadnie Xtiidz Dios, squi ndxie grëse zha ne
rcaalsa ga goctox naa lo Pedr, rep naa: “Luugase
name niicle ne zha Israel luu, ni mband luu zigne
nac zhiwseed zha Israel, ¿pe nac dzigo ne racladz
luu gnabey luu grë zha ne nacd zha Israel, gban
zho zigne nac zhiwseed zha Israel?”

Zha rlaamiech lo doḻ
15 Goḻquiaadiaga gaṉle, teḻ no desde gol no zha

Israel nac no, nacd no zigne nac grëraa miech
ngoopdoḻ ne nac stib nacion; ible pseed no grë
miṉe nac xley zha Israel. 16 Saṉgue niina laa
no ndioṉ gaṉle, niicle mazdraa guṉ miech miṉe
nac ley grieelod guiaaṉwen zho lo Dios, sinque
zha ne dib zdoo gliladz Jesús, zha co nac zha ne
guiaaṉwen lo me. Gacxe waa, ye no laa no bliladz
Jesús dib zdoo no, zeeṉa guiaaṉwen no lo Dios; ni
laa no guiaaṉwen lo me porne dib zdoo no rliladz
no Jesús, nacda porne dziuuṉ nomiṉe nac ley. Sac
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goṉ niicle zha ne tsoxcoraa guṉ zho grë miṉe nac
ley, grieelod guiaaṉwen zho lo Dios.

17Nana ne laa nowbig lo Jesús parne guiaaṉwen
no lo Dios, no zha ne rzac doḻ ga. Masaque rzac
zho xtoḻ no ga rdziuuṉctal no porne rliladz no
Jesús, per, ¡led scada goṉ! 18Mazd doḻ ga guṉ naa,
teḻne rlozhle rseednaamiech rnenaa lo zhone led
leyd nac miṉe csilaa ne lo doḻ, ni lozh ga naaque
no lozhd tsoxco guṉ grë miṉe nac ley. 19 Sac teḻ
naa, ib brieelod niuṉ naa grë miṉe rnabey ley,
ni zha ne rguiits ley goṉ ib none guet zho; gane
niina masaque rrieequia laa naa gutle. Niina ne
laa Jesús gut por grë xtoḻ naa, rrieequia ye naa
gutnie me ga, zeeṉa grieelo guṉ naa miṉe rnabey
Dios. 20 Led naadraa nu znu mban, Jesúsle nu
mbannie naa, ni guieḻmbannembannaaniina, lëë
miṉ rii bneedzDios lonaaporne rliladznaaXpëëd
me, meṉ ne rquia zdoo naa, meṉ ne bleeladz
xquieḻmban ga beet zho me bdiizh me xtoḻ naa.
21Nana, teḻne niaca miṉe nli zrieelo guiaaṉwen ne
lo Dios porne guṉ nemiṉe nac ley, zhlëse ga dzigo
biaadguet Jesús. Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Jesússe nac
meṉ ne csaṉwen ne lo Dios, gacxe waa nonguieḻda
ga csaṉ ne me tiblad, ni pa lotaa ga pquia zdoo
Dios ne.

3
Jesús none gliladzmiech

1 ¡Nadzpaa nxen to nac to zha Galás! ¿Pe goc to,
cho biaadguṉgüet guic to squi rac to? Pe led zeeṉe
biadseed no to, wen wen gocnaṉ to cho nac Jesús,
ni zha nacne sca beet miech me lo cruz. 2 Zhal to
goḻcobeydieṉ, ¿pene beeṉ to grëmiṉenac xley zha
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Israel, laa to bgaa guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant, te
nebliladz toXtiidzDiosaye? 3Pa lotaagoṉrdziṉ lo
xquieḻnxen to i, conque laa to goṉle gaṉleneniapse
por guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant laa to psilo mban
tib guieḻmban cub, ni na naṉaque to tsienaḻ to ley.
4 Pe nlipaa rnee to, ¿pe lega scase nazho goṉ to
grë guieḻnë ne pteed miech to, zeeṉe psilo bliladz
to Xtiidz Jesús? 5 ¡Goḻzhixcuaa guic to! Goḻguieṉ
gaṉle, laa Dios bneedz zhiEspíritu me lo to, ni laa
me noyuṉ grëmilagr lo to, per nacda porne ruṉ to
miṉe rnabey ley, sinque porne dib zdoo to rliladz
to Xtiidz mew, miṉe biadseed no to.

6 Zig Abraham, porne dib zdoo me bliladz me
xtiidz Diosmiṉe rëbDios lome, gane pcaania Dios
me zig tib zha ne peet xtoḻd. 7Goḻgacnaṉ sca gaṉle,
grëse miech ne dib zdoo gliladz Xtiidz Dios, grëse
zha co laa Dios ycaania zho zig xpëëdpaa Abra-
ham. 8 Ni miṉe nodziaṉ ne niina, ib lo Xtiidzle
Dios zhobneew, zeeṉe bnee me ne grësemiech ne
nacd zha Israel, silaa me zho teḻne dib zdoo zho
gliladz zho me. Lëë miṉ co ga bnee me zeeṉe
znu rëb me lo Abraham: “Grëse miech ne ndxie
dibdoo lo guidzliu, zha ne dib zdoo gliladz naa
zigne rliladz luu naa, zuṉlay naa zho.” 9 Gane
grëse zha ne dib zdoo rliladz Jesús, ruṉlayme zho
zigne beeṉlayaque me Abraham, zeeṉe laa Abra-
ham bliladzme dib zdoo Abraham.

10Saṉgue zha ne rnalo ley ne lëëw csilaa zho, laa
zho noyac ndziibdeele ga, sac lo Xtiidz Dios no tib
zaatne rnee: “Ndziibdee grë zha ne grieelod guṉ
grëse zigne nac ley.” ¡Ni tsod zha ne goṉ grieelo
guṉ grëse miṉe rnabey ley! 11 Gase nagaṉle rlu
tsod tib zha ne grieelo guiaaṉwen lo Dios por guṉ
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zho miṉe nac ley; ni laaw zhobneeque lo Xtiidz
Dios zaatne rnee: “Zha ne guiaaṉwen lo Dios, laa
zho guiaaṉwen porne dib zdoo zho gliladz zhome;
ni zha co ygaa tib guieḻmban ndzon.” 12 Led yed
ley rnab dieṉ cho dib zdoo gliladz; sinque rneew:
“Zha ne racladz gban, none guṉ zho grëse miṉe
rnabey ley.”

13 Miṉ co nagoṉ, grëse ne nac ne miech laa ne
biabdee, sac brieelod mban ne zigne nac ley. Per
niina, laa Jesús biaadsilaa ne lo grëtaa dee co,
masaque lëë grë dee ne nac ne ga bi me zeeṉe sca
pquiame lo cruz; zigne zhobneeque loXtiidzDios,
zaatne rnee: “Miechndziibdee ganac grëse zhane
ret rquiangaa zho tib lo yag.” 14 Ni por miṉe sca
bded Jesús ga, miṉ co niina grëse miech ne nacd
zha Israel, zac ygaa zho grëse guieḻnzaac ne bzeet
Dios lo Abraham ga; ni niicle tib tibgaa zha ne
ngab lomew, scaania zho Espíritu Sant, Espíritune
rëbme cxeeḻ me lo grë zha ne dib zdoo gliladzme.

Zha ne nlipaa nac xpëëdAbraham
15Bets, bzian, laa naa gzet ncuaaṉe rac lo guid-

zliu rii. Naṉle to gaṉle, zeeṉe laa chop miech ruṉ
tib trat, rquia miṉe rnee zho ga lo guits ni rquia lë
zho lo guits co grop zho; zeeṉe laa lë zho pquiase
ga, ni tib zho gacdraa ctsëë trat co. 16Nana gotsaa
gwi ne gaṉle zha beeṉ Dios: Psaṉ me xtiidz me
lo Abraham, ni tib lo meṉ ne grieequia lo xtii
Abraham. Raquiete nzian zho, rëbd me: “grë zha
xtii Abraham”, sinque tibaque meṉ ne bzeet me,
ni lëë meṉ co ga nac Jesús.

17 Znu nagoṉ nac miṉe quiane naa lo to nu:
Tib trat ga beeṉ Dios grop me Abraham, zeeṉe
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rëb me scaania me grëse zha ne dib zdoo gliladz
me; ni ible laa xtiidz co me biaaṉ zig tib trat ne
quia lë me lo. Miṉ co nagoṉ, grieelod ctsëë ley
trat co; zig nac ley, blozhle tap gayoo gaḻptsii iz
biaaṉ xtiidz co me zeeṉe laa ley biaad. 18 Nana,
teḻne por guṉ ne miṉe rnabey ley, laa ne ygaa grë
guieḻnzaac ne bzeet Dios lo zhitrat me gdeed me
por tib meṉ ne grieequia lo xtii Abraham; ¿pazhe
dzigo rquiin trat co? Sac lo trat co goṉ raquiet ne
por tib meṉ ne grieequia lo xtii Abraham, laa me
gneedz guieḻnzaac co lo ne.

19Nana gnë to: “¿Pa dzigo rquiin ley ne laa ley
biaaṉ, ni teḻ nole trat co glo?” Laaw biaaṉ goṉ
zeeṉa glu gaṉle zha nac miech, ib rond zho miṉe
rnabey Dios zho, laaw beeṉ dziin laga bdziṉ dze
ne laameṉ ne brieequia lo xtii Abrahamga biaad,
meṉ ne bzeet Dios ga zeeṉe psaṉ me xtiidz me lo
Abraham. Ni teḻ ley, dze ne pcaania zha Israela
tib xanjl Dios pxeeḻ me bdeeda lo Moisés, dzigo
Moisésle psaṉa lo meṉguiedz Israel. 20 Saṉgue dze
ne beeṉ Dios trat co grop me Abraham ne laa
me csilaa miech lo doḻ, pxeeḻd me cho tib miech,
cho tib anjlgaa niaadnie xtiidzme; sinquemezhal
biadneew lo Abraham.

¿Pa rquiin ley?
21-22 Nana gnë to: “¿Zig gocladz dzigo lëë

nsiooglo xleyMoisés lo trat ne beeṉ Dios ga?” ¡Led
scada! Sac grieelod ygaa ne guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh ga, teḻne gnalo ne ley; ib grieelod
ley csaṉwena ne nëz lo Dios. Teḻne niaca miṉe
nrieelo ley nsilaaw miech lo doḻ, nod pe nacne
dzigo nxeeḻ Dios Xpëëdme, biaad me biadbee me
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miech ladzniadoḻ (sac rnee loXtiidzDiosmasaque
ngadoo miech lo doḻ). Jesússe goṉ zrieelo csilaa
miech lo doḻ, totsaque dib zdoo zho gnalo zhome,
mese zrieelo gdeed guieḻmban ndzon co lo zho.

23 Zeeṉe gard guiaad Jesús ga, laa ley co pquiin
pquianapa ne zigne rquianap wxtis zha ne nio-
ogyu, laga bdziṉ dze ne laa me biaad. 24 Zig tib
ngudziaan ne riaaṉniemëëdwin, sca pquiin ley co
lo ne, pseedane zha gbanne, ni gacnaṉne chonac
Jesús, meṉ ne csilaa ne lo doḻ zeeṉe dib zdoo ne
gliladz neme. 25Saṉgue niina ne laa Jesús biaadle,
led ley codraa gnabey ne, ni niicle rquiindragaa
pe cseeda ne. 26Gacxewaa, teḻ to xpëëdleDios nac
to porne dib zdoo to rliladz to Jesús, 27ni grëse zha
ne brobnisle porne no zho xnëz Jesús, laa zho rlu
gaṉle ne Jesúsle nacnie zho, ni laa zho zienaḻ gban
zho zig racladz me. 28Miṉcocxe nagoṉ waa, grëse
ne tibaque nac ne niina, guieṉdraa ne gooṉ cho
nac zha Israel, cho nacgaa zha zit; dieṉ cho nac
nguṉdziin, cho nacgaa zha ne rnabey; gooṉ dieṉ
cho nonraa pe mguiw te wnaaw ye; sac grëse zha
ne nacniele Jesús, tibaque nac zho grë zho. 29 Ga
nagoṉ, teḻne ngable to lo Jesús, dzigosi nli zha xtii
Abrahamnac to, ni zgaa to grë guieḻnzaac ne bzeet
Dios zeeṉe psaṉme xtiidz me lo Abraham.

4
Zha ne nac xpëëdDios

1 Goḻgona gaṉle, nligaa tib mëëdwin lëë, niicle
guiaaṉnie win ncuaaṉe rap pxoz win, per lega
nacse win zig tib nguṉdziinwin ne ruṉ xtsiiṉ pxoz
win. Niicle cheṉ win grë ncuaaṉ co, per grieelod
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win gnabey wina. 2 Laa win riaaṉ ladznia zha ne
raṉ win, zha ne rseed win dieṉ pe nac ncuaaṉe
guṉ win, laga gdziṉ dze ne laa win zacle ycaania
ncuaaṉe psaṉ pxoz win.

3 Scadaa nagoṉ bzhiaac ne glo zeeṉe gard
guiaad Jesús, rrieequiamasaque ngadoo ne lo grë
ley co, ni lo grëraancuaaṉe rac lo guidzliu rii. 4Laa
zeeṉe bdziṉ dze ne laa Dios pxeeḻ Xpëëdme Jesús
lo guidzliu (tibwnaabdedporxniaame, bzoobme
diidz beeṉme grëse zigne rnabey xley zha Israel),
5 laa me biaadsilaa ne, biadbee me ne ladznia ley
co, bdiizh me grë xtoḻ ne, zeeṉa ycaania Dios ne
gac ne mëëd lo Dios. 6 Ni parne glu gaṉle ne nli
xpëëdle Dios nac ne, pxeeḻ Dios zhiEspíritu Xpëëd
me blëz zdoo ne; gacxe waa niina laa ne rieṉ rnee
ne lome: “¡Papá yeeṉ!” Espíritu co rnee ne Pxoz ne
nacme.

7 Ga nagoṉ, led yedraa niina nac ne zig choḻze
cho nguṉdziin, sinque xpëëdle Dios nac ne, ible ye
ne ygaa grë guieḻnzaac ne rap Dios.

Rnee Pabl rnabeydraa ley
8 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle, zeeṉe bii gard

guṉbey tomeṉnenacpaaDios,masaque rrieequia
ngadoo to lo ncuaaṉe nac zhimdio to hor co, rdib
rdzag to ruṉ to grëmiṉe rzac to rdziladz grëmdio
co. 9Nana, laa to ruṉbeyleDios,mazdgninaagaṉle
ledaa Dios ruṉbeyle to, ¿pe nac dzigo racladz to
gbiire tsiegaṉ to, tsiequiitsgzhib to lo grë mdio co,
gbiire guiab to ladznia grë ncuaaṉe paat rquiind
co, gnabeya to? 10Rquia to goṉ ruṉ to grë lni, dieṉ
pa mëë ndzonraa, dieṉ pa dze nac dze ndaraa, pa
iz nac iz ne ndaraa, dieṉ pa dze zac pe gow to, pa
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dzeegaa gacda. 11 ¡Rdziebnie naa to goṉ! ¡Pe nlipaa
zhlëse biaḻseed naa to, ne squi laa to racladz csaan
miṉe biaḻne naa lo to!

12 Bets, bzian, laa naa rnab lo to goḻban zigne
mban naa, teḻ naa niicle ne zha Israel nac naa per
zanaḻdraa naa miṉe nac xley zha Israel. Ngadoo-
draa naa lo ley, gane rne naa: Goḻban zigne mban
naa. Ni guiabde to togo bod nend no pe falt ne
beeṉ to lo naa. 13 Led rsoladz to gaṉle, rzacnë
naa leṉ dze ne psilo pseed naa to zha laa to lo
doḻ; miṉ co nacne nzianlaa dze blëz naa lo to i.
14Niicle ne sca rzacnë naa, goṉdze to naa; laa ne
mbix zdoo to niaṉ to xquieḻguidz naa, znu pquia
zdoo to naa, rley to blëzlo to naa pale cho xanjl
Dios o Jesúsgaa, teḻ niaca miṉe mezhal niaadseed
to. 15 ¡Ne nlipagaa rleydox to leṉ dze co! Teḻ niaca
miṉe niac mbee to bziaalo to, zootle zig mbee tow
ngad tow lo naa. ¿Yo grë guieḻbley co na? ¿Yo ne
scataa rleynie to naa leṉ dze co? 16Nana, pe rëb to
rlëë naa lo to ne znu rne naa miṉe nacpaa diidzli.
¡Lëda goṉ!

17 Goḻquiaadiaga gaṉle, grë zha ne goṉ squi zi-
adseed to i niina, nli laa zho noxco to per zhaa
ncuaaṉe no guic zho. Laa zho racladz tebaa zha
guiaaṉladz to naa, csaan to grë miṉe biaḻseed naa
to, zeeṉa gbig to lo zho. 18 Rtsidiḻd naa pe nacne
cho gacnie to, totsaque zha ne nli nquialadz tow.
Zig nac naa tibaque noxco naa to, led loxaque
zeeṉe zodse naa lo to i. 19 ¡Xin, ne nlipagaa goṉ
rdednë naa raṉ naa squi rac to! Masaque nac
guieḻnë rii lo naa niina, zig tib yoob ne rquia grë
meṉwnaa ne gapmëëd. Ni lëë nole naa guieḻnë rii
nunagoṉ,haxta gdziṉdzenegaṉnaa laa towbiire
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wbig lo Jesús stib. 20 Tebaa niaca miṉe grieelo
guiaḻzhaalnaa lo to iniina, zeeṉagaṉnaazhano to,
dzigo dieṉ zha gnegaa naa lo to; per na ne znu zit
zo naa, naṉd naa dieṉ pe nacraa ncuaaṉe noyuṉ
to.

21 Zha ne racladz gnabey xley zha Israel zho,
racladz naa gnë zho dieṉ, ¿pe ib rieṉd zho zha
zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz Dios 22 zaatne
raquiet xingan Abraham? Rneew: Chop xingan
Abraham, tib mëëd co gop wnaa ne nac nguṉdziin
lidz me, laa stib mëëd gop wnaa ne nacpaa tsieel
me. 23 Xpëëd wnaa ne nac nguṉdziin ga, laa win
goc mëëd zig grëraa xpëëdmiech; saṉguemëëd ne
gop tsieel me ga, laa win gol porne ib Dios rëb ne
laame yquianie win.

24 Lo grop wnaa co, tibga me rlu gaṉle zha nac
grop trat ne beeṉ Dios: Miṉe bzhaac Agar, ga rlu
gaṉle zha nac trat ne beeṉ Dios guic gui Sinaí.
Grëse zha ne zienaḻ trat co, nac zho zig goc xpëëd
Agar, ladznia trat co no zho. 25 Gzoob ne Agar
nac Gui Sinaí, gui ne riaaṉ nëz Arab; me nac
guiedz Jerusalén ne ndxie leṉ dze rii, sac teḻ grë
meṉguiedz Jerusalén, masaque nguṉdziin nac zho
lo ley. 26 Saṉgue wnaa ne gocpaa tsieel Abraham
ga, rrieequiame nac Jerusalén ne no gbaa, zaatne
ngab grë zha ne no xnëz Jesús, sac led yedraa grë
zha co ngadoo lo ley; ye ne ngab ga, ni gzoob ne
lëë xniaa ne ga nacwnaa co. 27Lëë Jerusalén co ga
raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu rnee:
Luu, ne nac luuwnaa ne brieelod niapmëëd, bley

niina;
nguieeḻ goc, nguiedz broptsie lo guieḻbley qui,
luu ne bdziṉddze niacnaṉ luu zhanac yoobmëëd.
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Sac goṉ ndalraa xpëëd wnaa ne brieelod niap
mëëd,

lëdle grë xpëëdwnaa ne gopmëëd.
28 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, laa ne nacle

niinazig Isaac, xpëëd tsieelpaaAbraham,wnaane
gacd yquianie mëëd ga; sac teḻ Isaac, ib Dios psaṉ
diidzne laa Isaacgacmëëd loAbraham. 29Nizigne
sca blëënie xpëëd wnaa nguṉdziin co Isaac, mëëd
ne Dioszhal psaṉ diidz gal ga; scasaque niina,
no zha ne rlëë raṉ zho zionaḻd ne miṉe rnabey
ley, sinque laa ne zionaḻ dib zdoo ne rliladz ne
Jesús. 30Ni nana, led lo Xtiidzaque Dios zhobnee
gaṉle zha rëb Dios lo Abraham, rëbme: “Wnaa ne
nac nguṉdziin lo luu i, bzonëz me grop xpëëd me,
nonguieḻd ne yemëëd qui guiaaṉnie ncuaaṉe csaṉ
luu lo xpëëd tsieel luu.” 31Gacxenagoṉwaa, teḻ ne
nacd ne zig xpëëd wnaa nguṉdziin co, sinque laa
ne nac zig xpëëd tsieelpaa Abraham.

5
Dziits goḻso

1 Peet lo ngadoodraa ne niina, sac goṉ laa Jesús
biaadsilaale ne, sinque to none dziits so zeeṉa
ygadoode to lo xley zha Israel. 2Naa nac Pabl, ni
naazhal rne lo to nu. Goḻgona sca gaṉle, teḻne laa
to gdeed diidz tso to xbey zha Israel, nacniedraa
to Jesús ga dzigo. 3 Ni laaw gneque naa lo to nu
stib, grëse zha bgui ne rio bey co, ib none guṉ zho
grëse zigne rnabey ley co. 4 Zha ne rzac por guṉ
zho grë miṉe rnabey xley zha Israel, miṉ co laa
Dios csilaa zho lo doḻ, gacnaṉ zho gaṉle, leḻ nozozit
zho lo Jesús ga; ygaad zho guieḻnzaac ne ygaa zha
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ne gnalo Jesús. 5 Saṉgue teḻ no, ndioṉpaa no silaa
Dios no lo doḻ, sacne dib zdoono rliladz no Jesúsni
nacnie Espíritu Sant no. 6 Sac zha ne nli nole xnëz
Jesús, peet liaadz nodraa zho bey ne rio zha Israel.
Miṉenoxcoraazhonacnedibzdoozhogliladzzho
Jesús, ni scagaa grieelo gleynie zho samiech zho.

7 ¡Ese tow nli! ¿Pex goc to waa? Zaacse name
rac to zeeṉe psilo to bliladz to miṉe nac diidzli.
¿Cho pquiil to ne nëdraa to tsienaḻ tow? 8Miṉe squi
nonie guic to i niina, led zhiwseete Dios i, meṉ ne
bredz to griee to ladznia ley. 9 Goḻguieṉ sca, adeḻ
ye to sac zig rëb diidz ne rnee: “Niipaxe ncobiwaa
ruṉcsibe ncob guietxtil.” 10 Per naṉpaa naa, ible
meṉ ndzon ne rnabey ne meṉ co gacnie to, zeeṉa
csaande tomiṉenac diidzli; ni zha ne squi racladz
guṉgüet to, teḻ chotaa nac zho ib tedsod siaabzi
Dios zho.

11 Bets, saṉgue naa teḻ niaca miṉe nli ye naa
quianabey tso grë zha ne rliladz Jesús xbey zha
Israel zig quianee zha qui, bod gooṉzhe ni ct-
sidiḻdraa zha Israel naa dzigo, glëëdraa zho zig
rlëëtaa zho niina zeeṉe ron zho rne naa zha nacne
biaadguet Jesús lo cruz. 12Zha ne squi ziaadnabey
tsopaa to bey ne rio zha bgui nëz Israel, ¡tebaa
mazd ladaque zho yga zho, niicxe gdib nacse zho
waa cueniaaḻ zho, led tsod zho noyuṉneed zho
to! 13 Bets, goḻguieṉ gaṉle ne ygadoodraaxe to lo
ley waa, miṉ co nacne biaadsilaa Jesús to. Per
guiabde to togo ne laa me psilaale to, laa to guṉ
ncuaaṉe guiaabtaa guic to. Guṉscade to, sinque
tib tib to goḻleynie samiech to, iṉe goḻguṉ ncuaaṉe
rquiin grë zha ne nacgrë to; 14 sac niina totsaque
gban to zigne rnabey Dios nu: “Bleynie samiech
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luu zigne rleynieque luu luu”; lëële grë miṉe nac
ley ga guṉ to. 15 Per teḻ laa ne gleynie to zha ne
nacgrë to, leḻ diḻ no to, zig ruṉ grëmane lëëquema
noquiaalaylsa, lëëque ma noyowlsa; dzigo lëëque
to gnitlo to ga. ¡Guṉscade to!

Zha ne legambanse
16 Gacxe, laa naa rnab lo to: Goḻtsoxco goḻban

zigne racladz Espíritu Sant, ni me gacnieṉ to; led
tsode to dieṉ zha guṉ to grë ncuaaṉe ndzinlid
ne racladz xcuerp to. 17 Sac goṉ grëse ncuaaṉ
co, rleynied Espíritu Santa. Laa xcuerp ne
ruṉ ncuaaṉe racladzd Espíritu Sant, ni ncuaaṉe
racladzgaaEspíritu Sant nëd xcuerpne gacmiṉ co.
Guṉde tomiṉe racladz xcuerp to sca. 18Teḻne gban
to zigne rnabey Espíritu Sant, dzigosi nodraa pe
nacne ygadoo to lo xley zha Israel.

19Ni miech ne sca ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid, ib
paat ngueetsd zho:
rionie zho zha ne led tsieeld zho,
ruṉ zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladztaa

xcuerp zho,
20 riegaṉ zho grëmdio,
rnab zho pe sac samiech zho,
rlëënie zho samiech zho,
rdiḻnie zho samiech zho,
rzac zho adeḻ cho glale tsieel zho,
rnadse pew laa zho rlëële,
ruṉctiḻ zhomiech,
rguib zho rtso miech,
rbeextso zho dieṉ cho zha ne gacnie zho,
21 në rac zdoo zho raṉ zho ncuaaṉe quianie stib

miech,
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rzudz zho,
rcaalsa zho zaatne loxaque rowcho zho, ni ruṉ

zho grë guieḻyozh.
Grë ncuaaṉ co ruṉ zho ni grëragaa ncuaaṉe

ndzinlid ne sca nac. Laa naa rbire rso diidz lo
to, guṉde to grë ncuaaṉ co; sac goṉ grëse miech
ngoopdoḻ ne sca rban, grieelod gdziṉ zho zaatne
rnabey Dios.

22 Saṉgue zha ne zienaḻ miṉe racladz Espíritu
Sant, znu nac zha co:
rleynie zho samiech zho,
tibaque nguieeḻ rac zho,
peet dzeb nonied guic zho,
rxecw zho, rieedniobd zho,
niowse rnee zho lo samiech zho,
niapse ncuaaṉwen ruṉ zho lo samiech zho,
ruṉ zhomiṉe rnee zho guṉ zho,
23miech ndooladz nac zho,
zha rnabey xcuerp zho.
Ni teḻne gban ne zigne nac grëse miṉ rii, ni

tib ley noguiitsd ne ga. 24 Grëse miech ne nli
xnëzle Jesús no, zieniedraa guic zho guṉ zho grë
ncuaaṉe ndzinlid ne bzoobladz zho padzeela, grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladznë xcuerp zho, sac
rieṉ zho paat rquiind ncuaaṉ co lo zho. 25Gacxe
nagoṉ waa, teḻne nli mbannie ne guieḻmban ne
rneedz Espíritu Sant, goḻgotsaa dzion ne miṉe rn-
abeyme. 26Dzigosi gacniatsdraane lo samiechne,
tsienaḻdraa ne dieṉ cho glaaraa guiaaṉ, tso ne në
gac zdoo ne gaṉ ne grë ncuaaṉe rap zho, ncuaaṉe
racgaa zho.
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6
None gacnie ne samiech ne

1 Bets, bzian, teḻne gaṉ to laa cho tib zha ne
nacgrë to noyuṉ pe tib doḻ, dzigo to ne nac to
zha ne nlipaa zienaḻ miṉe rnabey Espíritu Sant,
to goḻnee lo zho. Diidz wen, diidz ndooladz goḻco
zdoo zho gbiire xixcuaa guic zho; ni scagaa tib
tib to none nsin so to, sac goṉ adeḻ nenda yeque
to sca sac. 2 Zeeṉe raṉ to zha ne mban noded,
goḻguṉ xyudar zho, goḻchoobladz zdoo zho, sac goṉ
sca rnabey Jesús gbanmiech.

3 Teḻ zha ne rzac zha non nac zho, ni laa zho
peet nond zho; lëëque zha noguitnie zho ga. 4 Tib
tib to, wen wen goḻguieṉ dieṉ pe quiayuṉ to, teḻne
ncuaaṉendzinliw iṉe goḻley, per tsode to glëë zdoo
to gaṉ to miṉe ruṉ stib zho. 5 Sac tib tib ne, psose
Dios ne pe nac xtsiiṉ memiṉe guṉ ne.

6GrëzhanenoseedXtiidzDios, ibnonencuaaṉe
rgaataa lo zho gdeed zhowyquiin zha ne noluw lo
zho.

7 Tsienie wguite guic to sca, sac goṉ led yed
Dios guiab ne quitnie ne. Tib tib ne, teḻ pe nac
miṉe ruṉ ne miṉcoque ctsire me lo ne. 8 Zha
ne ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid, lëë miṉe cueequia
zho ga laa zho nitlo. Laa zha ne guṉ grë miṉe
rnabey Espíritu Sant, lëë miṉe ygaa zho ga nac
tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh. 9 Gacxe
nagoṉ waa, tibaque gotsaa dzioxco ne dziuuṉ ne
ncuaaṉe ndzinli, ncuaaṉe rquiin, guieete ne; sac
teḻne sca tibaque dzioxco new, zeeṉe gaḻ dze co laa
ne ygaa miṉe guioguiaḻ ne. 10 Zeeṉe gdeedtaaw
diidz sca, goḻgotsaa dzioxco ne dziuuṉ ne xyudar
grëse samiech ne, ni nana zeeṉe zha ne noque
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xnëz Dios nac zho, mazdraa rieguiaḻ dziuuṉ ne
xyudar zho.

Rso Pabl diidz
11 ¡Goḻwi gaṉle, naazhal pquia nu! ¡Goḻwi gaṉle

mbee mbee nac letr rii pquia naa rso naa diidz lo
to! 12Grë zha ne goṉ squi racladz tsopaa to bey ne
rio zha Israel, laa zho ruṉa zeeṉa glëënied miech
zho, zigne rlëënie zho grë zha ne rseed miech ne
ib laa Jesús gut lo cruz, psilaa me grëse miech lo
doḻ.

13Nana, niicxe grë zha ne nole bey co, ruṉdaque
zho grëmiṉe rnabey ley; sinque laa zha qui nagoṉ
quiaguib tebaa gdeed to diidz tso to bey, zeeṉa
sca lozhd guiats zho ne zha bnabey to bio to bey.
14Saṉgue teḻnaa, ibquiaguibdnaanedieṉzhagac-
niats naa, sinque laa naa quiaguib gacnaṉ miech
gaṉle zha nac ne laa Jesús gut lo cruz. Sac teḻ naa,
por grë miṉe bded Jesús ga, grëtaa ncuaaṉe no lo
guidzliu laaw psaṉ naa tib lad; ni niicle naagaa,
sca rzac grë miech guidzliu naa. 15 Grëse zha ne
ygab xnëz Jesús, nacda ne dieṉ cho no bey ne rio
zha Israel, chogaa noda; sinque miṉe non nacne
ctsëë Dios lo xquieḻmban zho.

16 Grëse to ne nac to zha ne zienaḻ diidz ne rso
naanu,Diosyquiazdoo to, nimegacnieṉ toctsebd
grë zhgab to; niicle tow ni niicle grëragaa zha ne
ngable lo mew.

17 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, ib racladz-
draa naa goṉ pe yquiaaqui gbiire gaquiet miṉe
bnele naa lo to nu; sac teḻ naa, grëtaa mdel ne no
xcuerp naa nu, lëëlew nac bey ne rlu gaṉle ne nli
lo Jesús ngab naa, ni xtsiiṉ me noyuṉ naa.
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18 Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, me tsoxco grë
zhizhgab to. Sca gaca.
Pabl
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